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See the notice on TED website

410787-2024 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Elektryczność – Stromlieferung
OJ S 133/2024 10/07/2024
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Dostawy

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Klinikum Dahme-Spreewald GmbH
E-mail: martina.goetze@sana.de
Status prawny nabywcy: Przedsiębiorstwo publiczne kontrolowane przez instytucję regionalną
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Zdrowie

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Stromlieferung
Opis: Stromlieferung 2025-2027
Identyfikator procedury: e945dba1-2494-47e0-a703-350bda81bdb4
Wewnętrzny identyfikator: 04/0007/24
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 09310000 Elektryczność

2.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Klinikum Dahme-Spreewald GmbH Köpenicker Straße 29 
Miejscowość: Königs Wusterhausen
Kod pocztowy: 15711
Podpodział krajowy (NUTS): Dahme-Spreewald (DE406)
Kraj: Niemcy
W dowolnym miejscu w Europejskim Obszarze Gospodarczym

2.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Klinikum Dahme-Spreewald GmbH Schillerstraße 29 
Miejscowość: Lübben
Kod pocztowy: 15907
Podpodział krajowy (NUTS): Dahme-Spreewald (DE406)
Kraj: Niemcy
W dowolnym miejscu w danym państwie

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: Bekanntmachungs-ID: CXS0YMVY1GX6MDW0 Bieterfragen sind über 
den Vergabemarktplatz Brandenburg einzureichen. Bitte begrenzen Sie die 
Dateibezeichnungen auf maximal 30 Zeichen.
Podstawa prawna: 

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/410787-2024
mailto:martina.goetze@sana.de
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Dyrektywa 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Upadłość: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Korupcja: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Układ z wierzycielami: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB
Udział w organizacji przestępczej: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 
bis 126 GWB
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Nadużycia: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach 
§§ 123 bis 126 GWB
Niewypłacalność: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Aktywami zarządza likwidator: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 
126 GWB
Winni wprowadzenia w błąd, zatajenia informacji, niemożności dostarczenia wymaganych 
dokumentów i uzyskania informacji poufnych w ramach tej procedury: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB
Winien poważnego wykroczenia zawodowego: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Opłacanie składek na ubezpieczenie społeczne: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Płatność podatków: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB

5. Część zamówienia
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5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Stromlieferung
Opis: Stromlieferung für den Gesamtbedarf an elektrischer Energie einschließlich Netznutzung 
an den im Leistungsverzeichnis benannten Abnahmestellen für die Jahre 2025-2027 inkl. 
Option zur Verlängerung für das Jahr 2028
Wewnętrzny identyfikator: 04/0007/24

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 09310000 Elektryczność

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Klinikum Dahme-Spreewald GmbH Köpenicker Straße 29 
Miejscowość: Königs Wusterhausen
Kod pocztowy: 15711
Podpodział krajowy (NUTS): Dahme-Spreewald (DE406)
Kraj: Niemcy
W dowolnym miejscu w Europejskim Obszarze Gospodarczym

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Klinikum Dahme-Spreewald GmbH Schillerstraße 29 
Miejscowość: Lübben
Kod pocztowy: 15907
Podpodział krajowy (NUTS): Dahme-Spreewald (DE406)
Kraj: Niemcy
W dowolnym miejscu w danym państwie

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/01/2025
Data zakończenia trwania: 31/12/2027

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 1
Inne informacje o wznowieniu: Option zur Verlängerung für das Jahr 2028

5.1.6.  Informacje ogólne
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Jeszcze nie wiadomo
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): nie

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Ograniczenie skutków środowiskowych
Opis: Verminderung CO2-Ausstoss
Podejście do ograniczania wpływu na środowisko: Adaptacja do zmian klimatu, Łagodzenie 
zmian klimatu, Zapobieganie zanieczyszczeniu i jego kontrola

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Kryterium: 
Rodzaj: Sytuacja ekonomiczna i finansowa
Nazwa: Wirtschaftliche und finanzielle Leistungsfähigkeit
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Opis kryterium selekcji: Nachweis einer Berufs- oder Betriebshaftpflichtversicherung in 
folgender Höhe (mindestens): 2.000.000 EUR Bankauskunft Jahresabschlüsse der letzten 3 
Geschäftsjahre

Kryterium: 
Rodzaj: Inne
Nazwa: Sonstiges
Opis kryterium selekcji: Eigenerklärung Ausschlussgründe Formular Eigenerklärung 
Sanktionen gegen Russland Vereinbarung zur Einhaltung der Mindestanforderungen nach 
dem Brandenburgischen Vergabegesetz (Formular 5.3) Ergänzung des Angebotsschreibens 
bei vermischten und Akkordleistungen (Formular 5.5 oder 5.6) nur wenn zutreffend

Kryterium: 
Rodzaj: Kompetencje do prowadzenia danej działalności zawodowej
Nazwa: Eignung zur Berufsausübung
Opis kryterium selekcji: Nachweis der Eintragung in einem Berufs- oder Handelsregister oder 
Nachweis auf andere Weise über die erlaubte Berufsausübung Versorgererlaubnis

Kryterium: 
Rodzaj: Zdolność techniczna i zawodowa
Nazwa: Technische und berufliche Leistungsfähigkeit
Opis kryterium selekcji: Angabe, welche Teile des Auftrags das Unternehmen unter 
Umständen als Unteraufträge zu vergeben beabsichtigt Mindestens 3 Referenzen in der 
Größenordnung wie ausgeschrieben

Kryterium: 
Rodzaj: Sytuacja ekonomiczna i finansowa
Nazwa: Positives Geschäftsergebnis
Opis kryterium selekcji: Ausschluss bei negativem Geschäftsergebnis

Kryterium: 
Rodzaj: Sytuacja ekonomiczna i finansowa
Nazwa: Mindestens 2 Mio. EUR Jahresumsatz Stromlieferung
Opis kryterium selekcji: Jeweils in den letzten 3 Geschäftsjahren

Kryterium: 
Rodzaj: Sytuacja ekonomiczna i finansowa
Nazwa: Mind. 3 Referenzen vergleichbar mit ausgeschriebener Leistung

Kryterium: 
Rodzaj: Kompetencje do prowadzenia danej działalności zawodowej
Nazwa: Nachweis Versorgererlaubnis

Kryterium: 
Rodzaj: Sytuacja ekonomiczna i finansowa
Nazwa: Positive Bankauskunft

Kryterium: 
Rodzaj: Inne
Nazwa: Keine Take or Pay Klauseln



410787-2024 Page 5/8

Opis kryterium selekcji: Take or Pay Klauseln führen zum Ausschluss des Angebotes.

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 02/09/2024 23:59:00 (UTC+02:
00) czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Adres dokumentów zamówienia: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite
/notice/CXS0YMVY1GX6MDW0/documents
Kanał komunikacji ad hoc: 
Adres URL: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice
/CXS0YMVY1GX6MDW0

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice
/CXS0YMVY1GX6MDW0
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Dozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 10/09/2024 10:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 17 $name_timeperiod.DAYS_PLURAL_pol
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
W późniejszym terminie nie można przedkładać żadnych dokumentów.
Informacje dodatkowe: Das kalkulatorische Risiko wächst für den Bieter mit einer längeren 
Bindefrist. Die angebotenen Preise werden entsprechend unwirtschaftlich.
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 10/09/2024 10:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: entfällt
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak
Zasady finansowe: Monatliche Rechnungen je Lieferstelle ohne Abschläge

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów
Aukcja elektroniczna: nie

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Vergabekammer des Landes Brandenburg beim Ministerium für 
Wirtschaft und Europaangelegenheiten (MWE)
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Klinikum Dahme-Spreewald GmbH

https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXS0YMVY1GX6MDW0/documents
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXS0YMVY1GX6MDW0/documents
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXS0YMVY1GX6MDW0
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXS0YMVY1GX6MDW0
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXS0YMVY1GX6MDW0
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXS0YMVY1GX6MDW0
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Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 
Vergabekammer des Landes Brandenburg beim Ministerium für Wirtschaft und 
Europaangelegenheiten (MWE)
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Klinikum Dahme-Spreewald 
GmbH
TED eSender: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Klinikum Dahme-Spreewald GmbH
Numer rejestracyjny: DE 226005339
Adres pocztowy: Köpenicker Straße 29
Miejscowość: Königs Wusterhausen
Kod pocztowy: 15711
Podpodział krajowy (NUTS): Dahme-Spreewald (DE406)
Kraj: Niemcy
Punkt kontaktowy: Allgemeine Verwaltung
E-mail: martina.goetze@sana.de
Telefon: +49 3375288361
Faks: +49 3375288386
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Klinikum Dahme-Spreewald GmbH
Numer rejestracyjny: DE 226005339
Adres pocztowy: Köpenicker Straße 29
Miejscowość: Königs Wusterhausen
Kod pocztowy: 15711
Podpodział krajowy (NUTS): Dahme-Spreewald (DE406)
Kraj: Niemcy
Punkt kontaktowy: Allgemeine Verwaltung
E-mail: martina.goetze@sana.de
Telefon: +49 3375288361
Faks: +49 3375288386
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Vergabekammer des Landes Brandenburg beim Ministerium für Wirtschaft 
und Europaangelegenheiten (MWE)
Numer rejestracyjny: t:03318661719
Adres pocztowy: Heinrich-Mann-Allee 107
Miejscowość: Potsdam
Kod pocztowy: 14473
Podpodział krajowy (NUTS): Stendal (DEE0D)
Kraj: Niemcy

mailto:martina.goetze@sana.de
mailto:martina.goetze@sana.de
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E-mail: Vergabekammer@MWAE.brandenburg.de
Telefon: +49 3318661719
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

8.1.  ORG-0004
Oficjalna nazwa: Vergabekammer des Landes Brandenburg beim Ministerium für Wirtschaft 
und Europaangelegenheiten (MWE)
Numer rejestracyjny: t:03318661719
Adres pocztowy: Heinrich-Mann-Allee 107
Miejscowość: Potsdam
Kod pocztowy: 14473
Podpodział krajowy (NUTS): Stendal (DEE0D)
Kraj: Niemcy
E-mail: Vergabekammer@MWAE.brandenburg.de
Telefon: +49 3318661719
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0005
Oficjalna nazwa: Klinikum Dahme-Spreewald GmbH
Numer rejestracyjny: DE 226005339
Adres pocztowy: Köpenicker Straße 29
Miejscowość: Königs Wusterhausen
Kod pocztowy: 15711
Podpodział krajowy (NUTS): Dahme-Spreewald (DE406)
Kraj: Niemcy
Punkt kontaktowy: Allgemeine Verwaltung
E-mail: martina.goetze@sana.de
Telefon: +49 3375288361
Faks: +49 3375288386
Role tej organizacji: 
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału

8.1.  ORG-0006
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 5138531f-0e09-4617-ac19-92ef8f3e2fed  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna

mailto:Vergabekammer@MWAE.brandenburg.de
mailto:Vergabekammer@MWAE.brandenburg.de
mailto:martina.goetze@sana.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 09/07/2024 11:18:21 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 410787-2024
Numer wydania Dz.U. S: 133/2024
Data publikacji: 10/07/2024
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